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JUNE EVENTS
www.turismocomacchio.it

I musei, aperture mese di giugno 
Museums, open in June
Museo Delta Antico
Comacchio, Via Agatopisto 2
da lunedì a venerdì 9.30 - 13 e 15 - 18.30; 
sabato, domenica e festivi 9.30 - 18.30 
from Monday to Friday 9.30 am to 1 pm and 
3 pm to 6.30 pm; Saturday, Sunday and 
holidays 9.30 am to 6.30 pm

Manifattura dei Marinati
Comacchio, Via Mazzini, 200
da martedì a domenica 9.30 - 13 e 15 - 18.30
from Tuesday to Sunday, 9.30 am to 1 pm
and 3 pm to 6.30 pm

Museo Remo Brindisi
Lido di Spina, Via Nicolò Pisano 51/B
da martedì a domenica 19 - 23
from Tuesday to Sunday, 7 pm to 11 pm

Info: www.podeltatourism.it / 346 5926555

Valli di Comacchio, 
Stazione Foce
c/o Ristorante Il Bettolino di Foce
• Escursioni guidate in motonave nelle 

Valli di Comacchio con partenze 
giornaliere da maggio a settembre 
Guided tours by motor vessel in 
the Comacchio Lagoons with daily 
departures from May–September

• Escursioni in bicicletta ed in canoa 
Bicycle and canoe outings

• Tour personalizzati per piccoli gruppi 
con barche tradizionali da 2 a 8 posti 
Custom tours for small groups on 
traditional boats with 2 – 8 seats

Info: www.podeltatourism.it 
Prenotazione obbligatoria 
Reservations obligatory: 
vallidicomacchio@podeltatourism.it 
340 2534267

UN MARE DI EMOZIONI 
LIDI DI COMACCHIO
MOSTRA MERCATO SERALE
EVENING EXHIBITION MARKET

Lunedì / Monday 
LIDO DI POMPOSA
Viale Mare Adriatico (da incrocio con Via 
Dolomiti a incrocio con Via della Paganella / 
from the road junction with Via Dolomiti
to the road junction with Via della Paganella )
Dal / from 29/05 al / to 11/09

Martedì / Tuesday 
LIDO DI SPINA
Largo Caravaggio - Via M. Caravaggio
Dal / from 06/06 al / to 12/09

Mercoledì / Wednesday 
LIDO DELLE NAZIONI
Lungomare Italia dall’incrocio con Viale Portogal-
lo verso nord, Viale Jugoslavia dall’incrocio con 
Lungomare Italia fino all’incrocio con Via Porto-
gallo / Lungomare Italia, from the road junction 
with Viale Portogallo towards the North, Viale 
Jugoslavia from the road junction with Lungomare 
Italia to the road junction with Via Portogallo
Dal / from 24/05 al / to 20/09

Giovedì / Thursday 
LIDO DEGLI ESTENSI
Viale Carducci (da incrocio con Viale Manzoni 
fino a incrocio con Viale Leopardi / from the 
intersection with Viale Manzoni to the inter-
section with Viale Leopardi ), Viale Leopardi
Dal / from 01/06 al / to 21/09

Venerdì / Friday 
PORTO GARIBALDI
Viale Ugo Bassi
Dal / from 02/06 al / to 08/09

Sabato / Saturday 
LIDO DI VOLANO
Viale dei Daini
Dal / from 17/06 al / to 02/09

Domenica / Sunday 
LIDO DEGLI SCACCHI
Viale Alpi Centrali (nel tratto tra Via Adamello 
e Via Spluga / in the stretch between Via 
Adamello and Via Spluga )
Dal / from 04/06 al / to 10/09

UFFICI INFORMAZIONI 
TURISTICHE 
TOURIST INFORMATION OFFICES

APERTURA ANNUALE 
OPEN YEAR-ROUND

COMACCHIO
Via Agatopisto, 2/A
0533 314154
comacchio.iat@comune.comacchio.fe.it

APERTURA STAGIONALE 
OPEN SEASONALLY

LIDO DI VOLANO
Piazzale Volano
0533 355208
iatlidovolano@comune.comacchio.fe.it

LIDO DELLE NAZIONI
Via Lungomare Italia, 148/B
0533 379068
iatlidonazioni@comune.comacchio.fe.it

LIDI DI POMPOSA E DEGLI SCACCHI
Via Monte Grappa, 5 - Lido di Pomposa
0533 380342
iatlidopomposa@comune.comacchio.fe.it

PORTO GARIBALDI
Via Caprera, 51/A
0533 329076
iatportogaribaldi@comune.comacchio.fe.it

LIDO DEGLI ESTENSI
Viale delle Querce, 60
0533 327464
iatlidoestensi@comune.comacchio.fe.it

LIDO DI SPINA
Viale Leonardo da Vinci, 112
0533 333656
iatlidospina@comune.comacchio.fe.it

Comacchio 
Museum Pass
Il ticket unico per navigare nelle valli 
di Comacchio e visitare i musei ad una 
tariffa conveniente. 
A single, affordably priced ticket to 
cruise the Comacchio lagoons and visit 
the museums.



Venerdì 2 
e sabato 3
Lido degli Estensi, 
Arena Assonautica, 
zona porto turistico, 
ingresso da via Cagliari

Grande evento che ospiterà artisti musicali 
e comici di fama nazionale, per due serate 
all’insegna della musica e del divertimento.
A major event that will feature nationally 
renowned musicians and comedians: two 
evenings dedicated to music and fun.

Venerdì 2
Serata musicale che vedrà protagonisti 
Rocco Hunt, BabyK, Gaia Bianchi ed 
il format 90 Wonderland… and more! 
Biglietti: www.ticketsms.it
An evening of music, which will see Rocco 
Hunt, BabyK, Gaia Bianchi and format 90 
Wonderland as protagonists. 
Tickets: www.ticketsms.it

Sabato 3
Serata all’insegna delle risate con i comici 
di Zelig e Colorado: Beppe Braida, Sergio 
Sgrilli, Gianluca Impastato e Paolo 
Franceschini (ingresso a offerta libera).
An evening dedicated to laughing, with 
comedians from Zelig and Colorado: 
Beppe Braida, Sergio Sgrilli, Gianluca 
Impastato and Paolo Franceschini (free 
offer entrance).

A cura di / organized by Comacchio Festival

Venerdì 2
Comacchio Piazzetta Trepponti, ore 19.00
Prendimi per mano… Ti vedo
Spettacolo di teatro comunitario, regia 
di Massimiliano Piva – Cosquillas Theatre 
Methodology, a cura di Associazione Strade 
(ingresso gratuito).
Community theatre show, directed by 
Massimiliano Piva – Cosquillas Theatre 
Methodology, curated by Associazione Strade 
(free entry).

Sabato 3
Comacchio
Gran Premio 11 Ponti
Gara podistica per le strade ed i ponti cittadini.
11 Bridges International Running Grand Prix
Footrace along the city’s streets and bridges.
Info: runningclubcomacchio.it

Domenica 4
Porto Garibaldi
Festa della Madonna del Mare
Tradizionale processione in mare 
con i motopescherecci.
Feast of Our Lady of the Sea
The traditional procession of fishing boats at sea.

Da venerdì 16 
a domenica 18
Comacchio angolo Via Cavour e Torre 
dell’orologio, Arena di Palazzo Bellini, Lido degli 
Estensi, Lido degli Scacchi, Porto Garibaldi
MARE DI MUSICA. Festival 
Internazionale delle scuole di musica
Concerti, workshop per studenti e appassionati, 
corsi di aggiornamento per musicisti e docenti.
A sea of Music
Concerts and workshops for students. 
Refresher courses for musicians and teachers.
A cura di / organized by Civica Scuola di Musica 
di Comacchio, Assonanza e AIdSM
Programma completo su / full program at: 
www.maredimusica.it

Venerdì 16
Comacchio, Arena di Palazzo Bellini, ore 21.30
Mare di Musica
Gegè Telesforo, Francesca Tandoi, Fabio 
Zeppetella, Flavio Boltro con la JJB del Circolo 
Musicale Bononcini di Vignola nell’evento di 
apertura del Festival che vedrà la partecipazione 
degli allievi delle scuole di musica di Assonanza 
(ingresso gratuito). / Gegè Telesforo, Francesca 
Tandoi, Fabio Zeppetella, Flavio Boltro, with 
the Junior Jazz Band from Bononcini Music Club 
in Vignola, in the opening event of the festival, 
which will see the participation of the pupils 
from Assonanza music schools (free entry).
A cura di / organized by Assonanza e Civica 
Scuola di Musica di Comacchio

Domenica 18
Comacchio, Arena di Palazzo Bellini, ore 20.30
Saggio di danza
Dance recital
La Bottega degli Artisti di Sara Parmiani

Mercoledì 21
Comacchio, Piazzetta Trepponti, ore 21.30
Sonate al Chiaro di Luna 
Festa della Musica
Anche quest’anno Comacchio ospita il format 
“Festa della Musica”, l’evento musicale che 
si tiene il 21 giugno di ogni anno in più di 120 
nazioni per celebrare il solstizio d’estate.
L’evento è promosso dal Ministero della Cultura, 
Siae, AIPFM (Associazione Italiana per la Festa 
della Musica) e dalla Commissione Europea.
Moonlight Sonatas
Also this year, Comacchio hosts the format 
“Festa della Musica” (“Music Festival”), a music 
event which takes place every year, on June 21st, 
in over 120 nations to celebrate the summer 
solstice.
Info: www.sonatealchiarodiluna.it 
A cura di / organized by 
Civica Scuola di Musica di Comacchio

Porto Garibaldi, Viale Ugo Bassi, ore 21.15
Teatri sull’acqua 
“Occhio Pinocchio!”
I burattini di Massimiliano Venturi.
Theatres on the water 
“Occhio Pinocchio!”
Massimiliano Venturi’s puppets.

Venerdì 23
Comacchio, Arena di Palazzo Bellini, ore. 21.30
Radici Sonore
spettacolo musicale dedicato ai canti 
della tradizione comacchiese.
A music show dedicated to the songs 
from the tradition of Comacchio.
A cura di / organized by Made e Civica 
Scuola di Musica di Comacchio

Venerdì 23
Lido delle Nazioni 
Viale Jugoslavia / Lungomare Italia, ore 21.00
Vivi la Notte Celeste
Evento promozionale per celebrare la Notte 
Celeste, la serata dedicata al benessere del 
corpo e della mente.
Living The Blue Night
Promotional event to celebrate The Blue 
Night, an evening dedicated to the well-
being of body and mind.

Sabato 24
Lido delle Nazioni, Centro termale 
Thermae Oasis, dalle ore 16.00
La Notte Celeste 
alle Terme di Comacchio
L’appuntamento più rigenerante dell’anno: 
una magica serata dipinta di blu per divertirsi, 
rilassarsi, ballare e degustare prodotti enoga-
stronomici tipici, coccolati dal benefico effetto 
dell’acqua termale della fonte Ca’ Rossa.
Dalle ore 21.00, spettacolo musicale e gran 
finale con fuochi pirotecnici.
The Blue Night at the Comacchio SPA
The most regenerating event of the year: 
a magical evening painted in blue… 
Pampered by pleasant music, great food and 
the beneficial effect of the thermal water of 
Ca’ Rossa spring.
From 9 pm, music show and grand finale 
with fireworks.
Info: 0533 379500, www.lanotteceleste.it

Sabato 24
Comacchio, Centro Storico, ore 21.00
Carnevale sull’acqua
Sfilata in notturna di gruppi mascherati e 
barche allegoriche lungo le vie e nei canali 
di Comacchio. Animazione, musica, allegria, 
giochi per grandi e piccini. / A night parade of 
floats and masked groups through the streets 
and the canals of Comacchio. Entertainment, 
music, cheerfulness, games for young and old.
A cura di / organized by 
Coop. soc. Girogirotondo

Mercoledì 28
Lido degli Scacchi, Viale Alpi Centrali, ore 21.15
All’InCirco con 
“Ecomonsters Puppet Show”
Spettacolo di burattini.
At the InCirco with 
“Ecomonsters Puppet Show”
Puppet show.

Comacchio, Piazzetta Trepponti, ore 21.30
Sonate al Chiaro di Luna
Alessandro Scala Groovology 5et 
feat. Flavio Boltro
Quartetto energetico di musicisti di primo piano 
della scena del jazz italiano e internazionale 
arricchito della presenza del grande Flavio 
Boltro, una delle trombe più importanti del 
panorama jazz mondiale.
An energetic quartet of prominent musicians 
from the Italian and international jazz scene, 
enriched by the presence of the great Flavio 
Boltro, one of the most important trumpet 
players in the global jazz landscape.
A cura di / organized by 
Civica Scuola di Musica di Comacchio

Giovedì 29
Valle Bettolino, ore 18.00
I Cantastories
Spettacolo musicale con il meglio della 
canzone italiana interpretato da Rosa D’Alise 
e Federico Rubin.
Music show with the best Italian songs 
performed by Rosa D’Alise e Federico Rubin.
A cura di / organized by Made e Civica 
Scuola di Musica di Comacchio

Lido di Volano, Piazzale Daini, ore 21.30
Sisters & Friends live music
Musica italiana dagli anni ‘60 ad oggi.
Italian music from the 60’s to today.

Venerdì 30
Lido degli Estensi, ore 21.30
Un Mondo d’Amore
Serata musicale omaggio a Gianni Morandi, 
per rivivere i successi dell’Eterno Ragazzo.
Music show dedicated to Gianni Morandi, 
to celebrate his most successful hits.

Lido di Spina, Piazzale Caravaggio, ore 21.30
Eris Quintet live
Repertorio internazionale ed italiano che spazia 
dalla musica pop al rock ed arriva sino al blues.
International and Italian repertoire ranging from 
pop to rock and blues music.

Comacchio, Arena di Palazzo Bellini, ore 21.30
Jelly & Jam
una miscela di due realtà: 
lo swing e la canzone italiana.
A mix of two realities: swing and Italian music.
Ivano Tota (voice/percussion), Marco Pagnucci 
(piano); Roberto Toschi (drums), Raffaele 
Guandalini (double bass); Matteo Scarcella 
(tenor sax, soprano sax, flute).
A cura di / organized by Made e Civica 
Scuola di Musica di Comacchio

Lido degli Estensi presso Mondadori Bookstore, 
Viale delle Querce, ore 21.30
Rassegna letteraria “Librandosi”
Massimo Carugno presenterà il libro 
“L’ombra dell’ultimo manto”; 
Elisa Delpari presenterà il libro 
“2030 Apocalypse war”.
Literary review “Librandosi”
Massimo Carugno will present the book 
“L’ombra dell’ultimo manto”; 
Elisa Delpari will present the book 
“2030 Apocalypse war”.

Il presente calendario potrà subire variazioni e essere integrato con nuove iniziative / This calendar may be subject to 
changes and new initiatives introduced


